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1. 서 론

최근 중증 장애로 인하여 의사소통에 어려움

이 있는 장애인은 일상생활, 학교 및 사회활동에

서 참여에 제한이 많아 이들의 의사소통 권리를

찾을 수 있도록 하는 노력이 강조되고 있다. 유

엔에서 2007년도에 제정된 장애인권리협약 21조
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a항에서는 일반 대중을 대상으로 하는 정보를 다

양한 유형의 장애에 적합한 접근가능한 형식과

기술로 추가 비용 없이 적시에 제공하고 21조 b

항에서는 수화, 점자, 보완 및 대체 의사소통

(AAC: Augmentatative and Alternative Communication),

기타 모든 접근 가능한 수단, 방식 및 형식을 사

용하여 장애인의 의사소통권을 보장하도록 하고

있다 (Lim et. el., 2013).

이러한 UN 헌장의 규약과 연령 및 장애 정도

에 무관하게 AAC를 필요로 하는 사람들이 많이

존재하고 있음에도 불구하고 국내에서는 중증장

애아동을 대상으로 적용하는 것으로 인식되어 다

양한 연구가 매우 제한적으로 진행되었다. 의사
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요 약 본 논문에서는 장애인들을 위한 단축 입력시스템을 이용하여 기존의 한글, 영문, 숫자

및 기타 특수문자를 입력하고, 입력된 내용을 점자로 변환하는 시스템을 구현하였다. 단축 입력시스

템은 5개의 숫자와 4개의 특수 기능키를 사용하여 복잡한 입력 방법 대신 장애인들이 간단하게 입

력하도록 설계하였다. 또한, 핸드폰을 사용하여 입력할 수 있도록 앱을 개발하여 중증장애우들이 핸
드폰을 사용하여 문자를 입력할 수 있도록 아두이노와 LCD Matrix를 활용하여 시스템을 구현하였

다.
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Abstract In this paper, an universal reduced input system that can represent Korean text
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소통 장애가 있는 성인의 경우, 인지능력에 장애

가 작은 경우에는 그림상징 중심의 단순한 의사

소통보다는 한글기반의 의사소통 프로그램이 필

요한 것으로 조사된 바 있다.

일반인과 장애인의 정보 활용 격차를 줄이기

위하여 시각장애인을 대상으로 요철 필름을 사용

한 점자를 기반으로 문자 및 숫자를 입력하는 시

스템을 에서 제안하여 점자 및 숫자 키보드를 설

계하여 전화, 문자, 단축다이얼, 응급구조를 위한

기능을 연구하였다 (Eum, 2012; Li et. el., 2017;

Alnfiai et. el., 2017 ).

현재 사용되는 천지인 자판의 경우, Fig. 1에서

보는 바와 같이 한글을 입력하기 위하여 10개의

입력키가 필요하다. 또한, 영문을 입력하기 위하

여 26개의 입력키가 필요하며, 숫자와 특수문자

를 입력하기 위하여 추가로 10개의 키가 필요하

다. 따라서, 장애가 있는 사람이 글자기반의

AAC로 문자를 입력하기 위한 자판으로 활용하

기에는 구조가 복잡하고 자판 간의 간격이 좁아

문자를 입력하기 어려운 구조이다.

Fig. 1 Cheonjiin keyboard

본 논문에서는 시각장애인과 의사소통에 어려

움이 있는 중증장애인을 대상으로 한글단축 입력

시스템(Choi et. el., 2006; Moon et. el., 2019)을

영문, 숫자 및 특수문자를 입력할 수 있는 자판

으로 확대 적용하고자 한다. 현재 사용되고 있는

천지인 자판과 같이 많은 입력키를 사용하여 문

자를 입력하기 어려운 상태의 장애인을 고려하여

5개의 숫자 버튼과 4개의 특수 버튼을 사용하여

모든 형태의 문자(한글, 영문, 숫자 및 특수문자)

의 입력이 가능한 유니버설 단축 점자시스템을

개발하였다. 입력된 문자와 해당 점자는 LED

Matrix에 표현하여 일반인과 의사소통이 가능하

도록 하였다. 또한, 핸드폰에서 문자 입력이 가능

한 앱을 개발하여 장애인들이 간단한 입력자판을

사용하여 모바일 통신을 통한 일반인과의 의사소

통이 가능하도록 하였다.

2. 유니버설 단축키 입력방법

2.1 한글 단축키

본 논문에서 사용되는 단축키는 Fig. 2에서 보

는 바와 같이 5개의 숫자키와 4개의 특수기능 키

로 구성된다. 한글, 영어, 숫자 및 특수문자는 일

련의 숫자로 대응하여 입력하고자 하는 문자를

표현한다.

Fig. 2 Reduced keyboard

한글단축 입력은 14개의 자음과 10개의 모음에

대하여 Fig. 3과 같이 한글자음과 한글모음에 대

한 입력키를 배정하여 입력하도록 설정되었다.

또한, 3단 스위치를 활용하여 한글, 영문 및 숫자

와 특수문자의 입력을 구분할 수 있도록 하였고

한글을 입력할 경우 스위치 위치는 좌측으로 위

치하도록 설계되었다.

Fig. 3 Reduced input key for Korean character
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Fig. 4에서 보는 바와 같이 한글을 입력하기

위하여 한글의 형태를 모방하여 해당하는 한글에

해당하는 자판의 번호를 한글의 자음과 모음에

대응하였다. 예를 들어 ‘ㄴ’은 자판 ‘43’에 해당하

고, 자음 ‘ㄷ’은 자판 ‘143’에 대응된다. 또한, 자음

‘ㅇ’은 ‘1435’에 해당한다. 모음의 경우, 자음과 유

사한 방법으로 입력키에 대응된다. 예를 들어, 모

음 ‘ㅗ’의 경우에는 자판 ‘23’에 해당되고 ‘ㅛ’의 경

우에는 자판 ‘223’에 해당하도록 하였다. 마지막으

로 모음 ‘ㅚ’ 의 경우 자판 ‘235’에 대응된다.

Fig. 4 Principle of reduced input key for Korean

character

2.2 영어 문자 단축키

영어 문자의 경우, 소문자 26개와 대문자 26개

를 입력하기 위하여 Fig. 5와 같은 입력키를 배

정하여 입력하도록 설정되었다. 스위치의 위치는

우측으로 위치할 경우 영어 문자가 입력되도록

설계되었다. 소문자와 대문자의 구분을 위하여

소문자를 입력할 경우 모든 숫자를 4로 시작하도

록 설계하였고, 대문자의 경우 모든 숫자를 5로

시작하도록 하였다. 이는 장애인 사용자의 영어

문자를 입력할 때 쉽게 구분하여 입력할 수 있도

록 설계되었다. 예를 들어, 영어 문자 ‘a’를 입력

은 자판 ‘41’을 입력하고 대문자 ‘A’를 입력은 자

판 ‘51’을 입력한다.

Fig. 5 Reduced input key for English character

2.3 특수문자 및 숫자 단축키

특수문자와 숫자의 경우, 특수문자 12개와 숫

자 10개를 입력하기 위하여 Fig. 6과 같은 입력

키를 배정하여 입력하도록 설정되었다. 숫자의

경우, 자판의 합이 입력하는 숫자와 같도록 배정

하였다. 특수문자의 경우, 숫자와 중복되지 않도

록 자판을 배정하였다. 스위치는 중앙으로 위치

할 경우 특수문자와 숫자가 입력되도록 설계하였

다.

Fig. 6 Reduced input key for special character

문자 입력을 위한 시나리오는 Fig. 7에서 보는

바와 같이 스위치의 위치에 따라 한글입력, 영문

입력 및 특수문자와 숫자의 입력으로 구분할 수

있다.
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Fig. 7 Summary of character input scenario

3. 단축키를 사용한 문자 입력 방법

3.1 한글 입력 방법

한글의 입력 방식은 한글의 모음과 자음의 형

태를 모방한 형태로 아래 자판의 번호순으로 설

계되었다. 단축키는 9의 입력키로 구성되어 있으

며 5개의 숫자 버튼과 4개의 특수기능 버튼으로

구성되어 있다. 4개의 특수기능 버튼의 기능은

다음과 같다. 특수기능 ‘*’는 자음 또는 모음의

완성하는 기능을 수행하고 ‘#’는 글자가 완성되는

기능을 수행한다. 특수기능 ‘&’은 입력한 키를 취

소 또는 지우는 기능을 수행하며 ‘$’는 입력된

하나의 글자를 취소하거나 지우는 기능을 수행한

다.

한글 입력 방법을 설명하기 위하여 ‘골든’을

입력하기 위한 단축 입력키의 순서를 설명한다.

Fig. 8에서 보는 바와 같이, 자음 또는 모음이 입

력된 후에는 ‘*’가 입력되고 하나의 글자가 완성

될 때 ‘#’키가 입력되고 하나의 단어 입력이 완성

된다.

Fig. 8 Reduced key input sequence for ‘골든’

3.2 영어 입력 방법

영어를 입력할 경우, 소문자의 경우 숫자 ‘4’를

시작하여 입력하고 대문자일 경우 숫자 ‘5’를 시작

으로 Fig. 5와 같이 단축키에 대응되도록 하였다.

예를 들어 소문자 ‘a’와 대문자 ‘A’를 입력하는 경

우를 단축키 ‘41*’ 및 ‘51*’ 로 주어진다. 한글 입

력의 경우에는 문자의 형태를 모방하는 입력키를

사용하였으나, 영어의 경우에는 문자형태가 복잡

하여 문자의 순서에 따라 입력키를 배정하였다.

Fig. 9 Reduced key input sequence for ‘a’ and ‘A’

3.3 숫자 및 특수문자 입력 방법

숫자의 입력 방법은 Fig. 10 에서 보는 바와

같이, 숫자와 특수문자에 대응되는 입력키를 확인

할 수 있다. 예를 들어 숫자 ‘1’과 특수문자 ‘!’에

대한 입력 방법은 Fig. 10 에서 확인할 수 있다.

Fig. 10 Reduced key input sequence for ‘1’ and ‘!’

4. 한글 영문 및 특수문자에 대한 점자

4.1 한글 점자

한글의 자음과 모음에 대한 점자는 Fig. 11 및

Fig. 12와 같이 주어진다. 본 연구에서는 다양한

모음 중에서 21개의 모음을 나타낼 수 있도록 소

프트웨어 프로그램이 수행되었다.

Fig. 11 Korean braille for consonants
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Fig. 12 Korean braille for vowels

4.2 영문 점자

영어문자에 대한 점자는 Fig. 13 에서 보는 바

와 같다. 대문자의 경우 소문자 앞에 대문자를

표현하는 점자가 추가되어 표시된다.

Fig. 13 English alphabet braille

4.3 숫자 및 특수문자 점자

숫자와 특수문자 문자에 대한 점자는 Fig. 14

에서 보는 바와 같다.

Fig. 14 Special character braille

5. 유니버설 단축키 점자시스템

5.1 시스템회로도

유니버설 단축키 점자시스템의 회로도는 Fig.

15와 같이 주어진다. 아두이노 MEAG를 사용하

여 4개의 8X8 LED MATRIX에 한글, 영문, 숫

자와 특수문자를 5개의 숫자키와 4개의 특수문자

키를 사용하는 단축 키보드를 사용하여 나타낼

수 있도록 설계되었다. 한글의 경우, 2개의 수직

으로 배치된 LED MATRIX에 1개의 한글을 표

현하도록 하였고, 영문, 숫자 및 특수문자의 경우

에는 1개의 LED MATRIX에 1개의 문자를 표시

되도록 설계되었다.

Fig. 15 Diagram for universal reduced key

braille system.

또한, 블루투스를 활용하여 핸드폰을 사용하

여 단축키를 사용하여 문자를 전송할 수 있도록

Fig. 16과 같은 앱을 개발하였다. 9개의 자판과

한글, 영문 및 숫자와 특수문자를 입력하기 위한

스위치 기능을 수행하는 버튼을 확인할 수 있다.

Fig. 16 Mobile APP for universal reduced key

braille system
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5.2 시스템 기능 평가

한글을 효율적으로 표현하기 위하여 Fig. 17에

서 보는 바와 같이 8X8 LED MATRIX 2개를

수직으로 합하여 한글 한개를 나타내었다. 또한,

1개의 8X8 LED MATRIX에 한글에 해당하는

점자를 나타내었다.

Fig. 8에서 설명된 바와 같은 단축키를 입력하

여 한글 ‘골든’과 상응하는 점자를 나타내는 단축

키 점자시스템의 화면을 Fig. 17에서 확인할 수

있다.

Fig. 17 Korean characters display

Fig. 9에서 설명된 바와 같은 단축키를 입력하

여 영어 대문자 ‘A’와 ‘G’ 및 소문자 ‘a’ 와 ‘g’와 상

응하는 점자를 나타내는 단축키 점자시스템의 화면을

Fig. 18에서 확인할 수 있다.

Fig. 18 English characters display

Fig. 10에서 설명된 바와 같은 단축키를 입력하

여 숫자 ‘1’, ‘2’, ‘5’, ‘7’ 및 상응하는 점자를 나타내는

단축키 점자시스템의 화면을 Fig. 19에서 확인할 수

있다.

Fig. 19 Numbers display

Fig. 10에서 설명된 바와 같은 단축키를 입력하

여 특수문자 ‘+’, ‘-’, ‘*’, ‘%’ 와 상응하는 점자를 나

타내는 단축키 점자시스템의 화면을 Fig. 20에서 확

인할 수 있다.

Fig. 20 Special characters display

6. 결 론

본 연구에서는 유니버설 단축키 점자 시스템을

제안하고 구현하였다. 문자를 입력하기 위하여 5

개의 숫자 버튼과 4개의 특수문자 버튼을 사용하

여 한글, 영문, 숫자 및 특수문자를 입력하도록

설계되었다. 또한, 입력된 문자에 해당하는 점자

를 동시에 나타내어 일반인과 장애인이 문자를
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통한 원활한 소통이 되도록 하였다. 또한, 핸드폰

에서 문자를 입력할 수 있도록 앱을 개발하여 모

바일 통신을 통한 일반인과의 의사소통이 가능하

도록 하였다.

향후 본 연구의 결과물이 유엔헌장에서 규정한

바와 같이 중증장애인들이 신체적장애를 극복하

고 일반인을 대상으로 문자를 활용한 보완대체의

사소통이 가능한 수단으로 활용되기를 기대한다.
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